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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 4J (.2090") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891104209
Mfr. No.: 012404
Bit Size: 0.2090
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 086839124049

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einleitung
Danke, dass du dich für die JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese präzise gefertigten Werkzeuge sind für Büchsenmacher, Maschinenbauer und Fachleute konzipiert, die
zuverlässige Leistung bei detaillierten Bohrarbeiten benötigen. Diese Sicherheitsanleitung soll dir wichtige
Sicherheitsinformationen und Richtlinien zur Verfügung stellen, um die sichere und effektive Nutzung dieser Bohrer
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe immer die Sicherheitsanweisungen, bevor du die Bohrer verwendest.
Stelle sicher, dass die Bohrer nur für ihren vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um das Risiko von Unfällen zu verringern.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, Handschuhe und Gehörschutz.
Überprüfe, ob alle Werkzeuge und Geräte vor der Verwendung in gutem Zustand sind.
Halte diese Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Inspiziere die Bohrer vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende keine Bohrer, die abgebrochen, gerissen oder anderweitig beschädigt sind.
Sichere das Werkstück immer ordnungsgemäß, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen zu
verhindern.
Verwende die richtige Drehzahl und Vorschubgeschwindigkeit für das zu bohrende Material.
Vermeide übermäßige Kraft; lass die Bohrer die Arbeit erledigen.
Versuche nicht, die Bohrer in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass die Bohrmaschine ordnungsgemäß eingerichtet ist und alle Sicherheitsvorrichtungen vor
der Verwendung an ihrem Platz sind.
Sei vorsichtig mit heißen Oberflächen nach dem Bohren, da die Bohrer während des Gebrauchs sehr heiß
werden können.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Wähle die geeignete Bohrergröße für deine Anwendung aus.
Stelle sicher, dass du die richtige Bohrmaschine und den passenden Schraubstock für den Bohrer hast.

Installation:

Setze den Bohrer in den Schraubstock der Bohrmaschine ein.
Ziehe den Schraubstock sicher fest, um den Bohrer an seinem Platz zu halten.

Nutzung:

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Bohrstelle.
Starte die Bohrmaschine bei niedriger Geschwindigkeit, um eine präzise Platzierung zu gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf, während du die Kontrolle über die Bohrmaschine behältst.
Übe gleichmäßigen Druck beim Bohren aus und vermeide übermäßige Kraft.
Ziehe den Bohrer nach Abschluss des Lochs langsam zurück, um ein Verkeilen zu verhindern.

Nach der Benutzung:

Schalte die Bohrmaschine aus und ziehe den Stecker ab, wenn sie elektrisch ist.
Reinige die Bohrer nach der Verwendung, um Ablagerungen oder Materialansammlungen zu
entfernen.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll weg; erkundige dich bei der lokalen Abfallwirtschaft nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallkomponenten in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Produktsicherheit oder leistung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner
Produktverpackung oder Dokumentation bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung der
JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS sicherstellen. Danke, dass du Sicherheit und Qualität in deiner Arbeit
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS by Triumph Twist Drill Co. These
precisionengineered tools are designed for gunsmiths, machinists, and professionals who require reliable
performance in detailed drilling tasks. This safety instruction guide aims to provide essential safety information and
guidelines to ensure the safe and effective use of these drill bits.

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the drill bits.
Ensure that the drill bits are used only for their intended purpose.
Keep the work area clean and welllit to reduce the risk of accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses, gloves, and hearing
protection.
Ensure that all tools and equipment are in good working condition before use.
Keep these drill bits out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the drill bits before each use for any signs of damage or wear.
Do not use drill bits that are chipped, cracked, or otherwise damaged.
Always secure the workpiece properly before drilling to prevent movement.
Use the correct speed and feed rate for the material being drilled.
Avoid using excessive force; let the drill bits do the work.
Do not attempt to modify or alter the drill bits in any way.
Ensure that the drill is properly set up and that all safety guards are in place before use.
Be cautious of hot surfaces after drilling, as drill bits can become very hot during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Choose the appropriate drill bit size for your application.
Ensure that you have the correct drill and chuck to fit the drill bit.

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of the drill.
Tighten the chuck securely to hold the drill bit in place.

Usage:

Position the drill bit at the desired drilling location.
Start the drill at a low speed to ensure accurate placement.
Gradually increase the speed as needed, maintaining control of the drill.
Apply steady pressure while drilling, avoiding excessive force.
Once the hole is complete, withdraw the drill bit slowly to prevent binding.

PostUse:

Turn off the drill and unplug it if it is electric.
Clean the drill bits after use to remove any debris or material buildup.
Store the drill bits in a safe, dry place away from moisture and extreme temperatures.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn drill bits in accordance with local regulations.
Do not throw drill bits in regular household waste; check with local waste management for proper disposal
methods.
Consider recycling options for metal components if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or performance, please refer to the manufacturer’s contact information
provided with your product packaging or documentation.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Thank you for prioritizing safety and quality in your work.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER de Triumph Twist Drill Co.
Estas herramientas de precisión están diseñadas para armeros, maquinistas y profesionales que requieren un
rendimiento fiable en tareas de perforación detalladas. Esta guía de instrucciones de seguridad tiene como objetivo
proporcionar información y pautas esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de estas brocas.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y entiende las instrucciones de seguridad antes de usar las brocas.
Asegúrate de que las brocas se utilicen solo para su propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para reducir el riesgo de accidentes.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, guantes y protección
auditiva.
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buenas condiciones de funcionamiento antes de
usarlos.
Mantén estas brocas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona las brocas antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No uses brocas que estén astilladas, agrietadas o dañadas de alguna manera.
Siempre asegura la pieza de trabajo correctamente antes de perforar para evitar movimientos.
Utiliza la velocidad y la tasa de avance correctas para el material que se está perforando.
Evita usar fuerza excesiva; deja que las brocas hagan el trabajo.
No intentes modificar o alterar las brocas de ninguna manera.
Asegúrate de que el taladro esté correctamente configurado y que todas las protecciones de seguridad estén
en su lugar antes de usarlo.
Ten cuidado con las superficies calientes después de perforar, ya que las brocas pueden calentarse mucho
durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Preparación:

Elige el tamaño de broca adecuado para tu aplicación.
Asegúrate de tener el taladro y el mandril correctos para ajustar la broca.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril del taladro.
Aprieta el mandril de manera segura para mantener la broca en su lugar.

Uso:

Coloca la broca en la ubicación de perforación deseada.
Comienza el taladro a baja velocidad para asegurar una colocación precisa.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo el control del taladro.
Aplica presión constante mientras perforas, evitando la fuerza excesiva.
Una vez que el agujero esté completo, retira la broca lentamente para evitar que se atasque.

Postuso:

Apaga el taladro y desenchúfalo si es eléctrico.
Limpia las brocas después de usarlas para eliminar cualquier residuo o acumulación de material.
Almacena las brocas en un lugar seguro y seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las brocas en la basura doméstica regular; consulta con la gestión de residuos local para conocer los
métodos de eliminación adecuados.
Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el rendimiento del producto, consulta la información de contacto del
fabricante que se proporciona con el embalaje o la documentación del producto.

Al seguir estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de las BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER. Gracias por priorizar la seguridad y la calidad en tu trabajo.
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Guide de Sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les FORETS DE SONDAGE EN FIL DE LONGUEUR JOBBER de Triumph Twist Drill Co. Ces
outils de précision sont conçus pour les armuriers, les machinistes et les professionnels qui exigent des
performances fiables dans des tâches de perçage détaillées. Ce guide de sécurité a pour but de fournir des
informations essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ces forets.

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre les instructions de sécurité avant d'utiliser les forets.
Assurezvous que les forets sont utilisés uniquement pour leur but prévu.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour réduire le risque d'accidents.
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité, des
gants et une protection auditive.
Assurezvous que tous les outils et équipements sont en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Gardez ces forets hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspectez les forets avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser de forets qui sont ébréchés, fissurés ou autrement endommagés.
Assurezvous de bien fixer la pièce à travailler avant de percer pour éviter tout mouvement.
Utilisez la bonne vitesse et le bon taux d'alimentation pour le matériau à percer.
Évitez d'utiliser une force excessive ; laissez les forets faire le travail.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer les forets de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que le perceuse est correctement configurée et que toutes les protections de sécurité sont en
place avant utilisation.
Soyez prudent avec les surfaces chaudes après le perçage, car les forets peuvent devenir très chauds
pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Choisissez la taille de foret appropriée pour votre application.
Assurezvous d'avoir la perceuse et le mandrin corrects pour adapter le foret.

Installation :

Insérez le foret dans le mandrin de la perceuse.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour maintenir le foret en place.

Utilisation :

Positionnez le foret à l'emplacement de perçage désiré.
Démarrez la perceuse à basse vitesse pour assurer un placement précis.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire, tout en maintenant le contrôle de la perceuse.
Appliquez une pression constante pendant le perçage, en évitant une force excessive.
Une fois le trou terminé, retirez lentement le foret pour éviter le blocage.

Après Utilisation :

Éteignez la perceuse et débranchezla si elle est électrique.
Nettoyez les forets après utilisation pour enlever tout débris ou accumulation de matériau.
Rangez les forets dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.



Instructions d'Élimination
Disposez de tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires ; consultez la gestion des déchets locale pour
les méthodes d'élimination appropriées.
Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques si disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec votre emballage ou votre documentation.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des
FORETS DE SONDAGE EN FIL DE LONGUEUR JOBBER. Merci de prioriser la sécurité et la qualité dans votre
travail.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i TRAPANI A MISURA JOBBER della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti progettati con
precisione sono ideati per armieri, meccanici e professionisti che richiedono prestazioni affidabili in compiti di foratura
dettagliati. Questa guida alle istruzioni di sicurezza ha lo scopo di fornire informazioni e linee guida essenziali per
garantire l'uso sicuro ed efficace di questi trapani.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare i trapani.
Assicurarsi che i trapani siano utilizzati solo per il loro scopo previsto.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per ridurre il rischio di incidenti.
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza, guanti e protezione
per l'udito.
Assicurarsi che tutti gli strumenti e le attrezzature siano in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.
Tenere questi trapani fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare eventuali aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispezionare i trapani prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare trapani che siano scheggiati, incrinati o danneggiati in altro modo.
Assicurarsi di fissare correttamente il pezzo da lavorare prima di forare per prevenire movimenti.
Utilizzare la velocità e il feed rate corretti per il materiale da forare.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva; lasciare che i trapani svolgano il lavoro.
Non tentare di modificare o alterare i trapani in alcun modo.
Assicurarsi che il trapano sia correttamente impostato e che tutte le protezioni di sicurezza siano in posizione
prima dell'uso.
Essere cauti con le superfici calde dopo la foratura, poiché i trapani possono diventare molto caldi durante
l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Scegliere la dimensione del trapano appropriata per la propria applicazione.
Assicurarsi di avere il trapano e il mandrino corretti per adattarsi al trapano.

Installazione:

Inserire il trapano nel mandrino del trapano.
Stringere saldamente il mandrino per mantenere il trapano in posizione.

Uso:

Posizionare il trapano nel punto di foratura desiderato.
Avviare il trapano a bassa velocità per garantire un posizionamento accurato.
Aumentare gradualmente la velocità secondo necessità, mantenendo il controllo del trapano.
Applicare una pressione costante durante la foratura, evitando forze eccessive.
Una volta completato il foro, ritirare lentamente il trapano per prevenire bloccaggi.

PostUso:

Spegnere il trapano e scollegarlo se elettrico.
Pulire i trapani dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o accumuli di materiale.
Conservare i trapani in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali trapani danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare i trapani nei rifiuti domestici normali; controllare con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di
smaltimento appropriati.
Considerare opzioni di riciclaggio per i componenti metallici se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza del prodotto o alle prestazioni, consultare le informazioni di contatto
del produttore fornite con l'imballaggio o la documentazione del prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace dei TRAPANI A
MISURA JOBBER. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla qualità nel vostro lavoro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O DŁUGOŚCI
JOBBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WIERTŁA O DŁUGOŚCI JOBBER od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane
narzędzia są stworzone dla rusznikarzy, mechaników i profesjonalistów, którzy wymagają niezawodnej wydajności w
szczegółowych zadaniach wiercenia. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie niezbędnych
informacji i wskazówek dotyczących bezpiecznego i skutecznego użytkowania tych wierteł.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje bezpieczeństwa przed użyciem wierteł.
Upewnij się, że wiertła są używane tylko do zamierzonych celów.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zredukować ryzyko wypadków.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, rękawice i ochronniki słuchu.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są w dobrym stanie przed użyciem.
Trzymaj te wiertła z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Sprawdź wiertła przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj wierteł, które są wyszczerbione, pęknięte lub w inny sposób uszkodzone.
Zawsze odpowiednio zabezpiecz obrabiany materiał przed wierceniem, aby zapobiec jego ruchowi.
Używaj odpowiedniej prędkości i posuwu w zależności od materiału, który wiercisz.
Unikaj stosowania nadmiernej siły; pozwól, aby wiertła wykonały swoją pracę.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wierteł w jakikolwiek sposób.
Upewnij się, że wiertarka jest odpowiednio ustawiona, a wszystkie osłony bezpieczeństwa są na swoim
miejscu przed użyciem.
Zachowaj ostrożność w przypadku gorących powierzchni po wierceniu, ponieważ wiertła mogą stać się bardzo
gorące podczas użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego zastosowania.
Upewnij się, że masz odpowiednią wiertarkę i uchwyt do dopasowania wiertła.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby utrzymać wiertło na miejscu.

Użytkowanie:

Umieść wiertło w pożądanym miejscu wiercenia.
Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości, aby zapewnić dokładne umiejscowienie.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, zachowując kontrolę nad wiertarką.
Stosuj stały nacisk podczas wiercenia, unikając nadmiernej siły.
Po zakończeniu wiercenia, powoli wycofaj wiertło, aby zapobiec zacięciu.

Po użyciu:

Wyłącz wiertarkę i odłącz ją, jeśli jest elektryczna.
Oczyść wiertła po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub nagromadzenie materiału.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym, suchym miejscu z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych; sprawdź z lokalnym zarządem odpadów, aby uzyskać
właściwe metody utylizacji.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Dla wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wydajności, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z opakowaniem lub dokumentacją produktu.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
WIERTŁA O DŁUGOŚCI JOBBER. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i jakości w swojej pracy.
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Turvallisuusohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS työkalut Triumph Twist Drill Co.:lta. Nämä
tarkkuusinsinööröidyt työkalut on suunniteltu asekorjaajille, koneistajille ja ammattilaisille, jotka tarvitsevat luotettavaa
suorituskykyä yksityiskohtaisissa poraustehtävissä. Tämä turvallisuusohjeopas tarjoaa olennaista tietoa ja ohjeita,
jotta voit käyttää näitä poranteriä turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä turvallisuusohjeet ennen poranterien käyttöä.
Varmista, että poranteriä käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuusriskin vähentämiseksi.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja, käsineitä ja kuulosuojaimia.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Pidä nämä poranterät lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Tarkista poranterät ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä poranteriä, jotka ovat lohjennut, halkeillut tai muuten vaurioituneet.
Varmista, että työpala on kunnolla kiinnitetty ennen poraamista liikkuvuuden estämiseksi.
Käytä oikeaa nopeutta ja syöttönopeutta porattavan materiaalin mukaan.
Vältä liiallista voimaa; anna poranterien tehdä työ.
Älä yritä muokata tai muuttaa poranteriä millään tavalla.
Varmista, että porakone on asetettu oikein ja että kaikki turvasuojat ovat paikallaan ennen käyttöä.
Ole varovainen kuumien pintojen kanssa porauksen jälkeen, sillä poranterät voivat kuumentua käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Valitse sovellukseesi sopiva poranterän koko.
Varmista, että sinulla on oikea porakone ja puristin, joka sopii poranterään.

Asennus:

Aseta poranterä porakoneen puristimeen.
Kiristä puristin kunnolla pitämään poranterä paikallaan.

Käyttö:

Aseta poranterä haluttuun porauskohtaan.
Käynnistä porakone alhaisella nopeudella varmistaaksesi tarkan paikan.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, pitäen porakoneen hallinnassa.
Kohdista tasainen paine porattaessa, vältellen liiallista voimaa.
Kun reikä on valmis, vedä poranterä hitaasti ulos estääksesi jumittumisen.

Käytön jälkeen:

Sammuta porakone ja irrota se sähköisestä lähteestä, jos se on sähköinen.
Puhdista poranterät käytön jälkeen poistaaksesi kaikki jäännökset tai materiaalikertymät.
Säilytä poranterät turvallisessa, kuivassa paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet poranterät paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä poranteriä tavalliseen kotitalousjätteeseen; tarkista paikallisen jätehuollon kanssa oikeat
hävitysmenetelmät.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai suorituskyvystä, viittaa tuotepakkauksessa tai asiakirjoissa
annettuihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteiden
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja laatua työssäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS från Triumph Twist Drill Co. Dessa precisionsverktyg
är designade för vapensmeder, maskinister och yrkesverksamma som kräver pålitlig prestanda i detaljerade
borrningsuppgifter. Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att ge viktig säkerhetsinformation och riktlinjer för att
säkerställa säker och effektiv användning av dessa borrverktyg.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå säkerhetsinstruktionerna innan du använder borrarna.
Se till att borrarna endast används för sitt avsedda syfte.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att minska risken för olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon, handskar och hörselskydd.
Se till att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Förvara dessa borrverktyg utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera borrarna före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Använd inte borrar som är flisade, spruckna eller på annat sätt skadade.
Säkerställ alltid att arbetsstycket är ordentligt fastsatt innan borrning för att förhindra rörelse.
Använd rätt hastighet och matningshastighet för det material som borras.
Undvik att använda överdriven kraft; låt borrarna göra jobbet.
Försök inte att modifiera eller ändra borrarna på något sätt.
Se till att borren är korrekt inställd och att alla säkerhetsanordningar är på plats innan användning.
Var försiktig med heta ytor efter borrning, eftersom borrar kan bli mycket varma under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Välj rätt borrstorlek för din applikation.
Se till att du har rätt borrmaskin och chuck för att passa borran.

Installation:

Sätt in borran i chucken på borrmaskinen.
Dra åt chucken ordentligt för att hålla borran på plats.

Användning:

Placera borran på den önskade borrplatsen.
Starta borrmaskinen på låg hastighet för att säkerställa korrekt placering.
Öka gradvis hastigheten efter behov, samtidigt som du behåller kontrollen över borrmaskinen.
Applicera jämnt tryck under borrning, undvik överdriven kraft.
När hålet är klart, dra långsamt tillbaka borran för att förhindra att den fastnar.

Efter användning:

Stäng av borrmaskinen och koppla ur den om den är elektrisk.
Rengör borrarna efter användning för att ta bort skräp eller materialuppbyggnad.
Förvara borrarna på en säker, torr plats bort från fukt och extrema temperaturer.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kasta bort skadade eller slitna borrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte borrar i vanligt hushållsavfall; kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella förfrågningar angående produktsäkerhet eller prestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller dokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av
JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Tack för att du prioriterar säkerhet och kvalitet i ditt arbete.
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Bezpečnostní pokyny pro Vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto
precizně navržené nástroje jsou určeny pro zbrojíře, strojníky a profesionály, kteří vyžadují spolehlivý výkon při
detailních vrtacích úlohách. Tento průvodce bezpečnostními pokyny má za cíl poskytnout důležité informace a
pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití těchto vrtáků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte bezpečnostní pokyny před použitím vrtáků.
Ujistěte se, že vrtáky jsou používány pouze k zamýšlenému účelu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste snížili riziko nehod.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, rukavice a sluchátka.
Zajistěte, aby všechny nástroje a zařízení byly v dobrém stavu před použitím.
Držte tyto vrtáky mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte vrtáky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte vrtáky, které jsou odštípnuté, prasklé nebo jinak poškozené.
Vždy správně zajistěte obrobek před vrtáním, abyste zabránili pohybu.
Používejte správnou rychlost a posuv pro materiál, který vrtáte.
Vyhněte se nadměrnému tlaku; nechte vrtáky vykonat práci.
Nepokoušejte se vrtáky jakkoli upravit nebo měnit.
Ujistěte se, že je vrtačka správně nastavena a že jsou všechny bezpečnostní kryty na svém místě před
použitím.
Buďte opatrní na horké povrchy po vrtání, protože vrtáky se mohou během použití velmi zahřát.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Vyberte vhodnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci.
Ujistěte se, že máte správnou vrtačku a sklíčidlo pro upevnění vrtáku.

Instalace:

Vložte vrták do sklíčidla vrtačky.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby vrták držel na svém místě.

Použití:

Umístěte vrták na požadované místo vrtání.
Spusťte vrtačku na nízké rychlosti, abyste zajistili přesné umístění.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž udržujte kontrolu nad vrtačkou.
Aplikujte stálý tlak při vrtání a vyhněte se nadměrnému tlaku.
Jakmile je otvor hotový, pomalu vytáhněte vrták, abyste zabránili zablokování.

Po použití:

Vypněte vrtačku a pokud je elektrická, odpojte ji.
Po použití vyčistěte vrtáky, aby se odstranily zbytky nebo nahromaděný materiál.
Uložte vrtáky na bezpečné, suché místo, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu; zkontrolujte místní zařízení pro likvidaci odpadu pro
správné metody likvidace.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo výkonu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené v balení nebo dokumentaci vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití Vrtáků s
drátovými měřítky v délce Jobber. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a kvalitě ve své práci.


